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REZO PARA CURACIÓN DE CHÚCHAROS 

Antes estas venas eran así como las ruedas de carro, se atascaba la sangre. 

Antes estas venas grandes eran como las ruedas del avión, esa sangre al dañarse dizque se vuelve negra, blanca o 
verde/azul, a esa sangre nosotros dizque lavamos. Al lavar eso [la sangre] nosotros dizque hacemos que se vuelva a 
poner roja. Cuando se vuelve roja a nosotros nos calma el dolor, estoy diciendo. 

podrirse se vuelve azul/verde, blanca, negra. Nosotros lavamos eso para que la sangre se vuelva toda roja, para que se 
calme el dolor de ese chúcharo, nosotros decimos así. 

Después vienen las ruedas de lo que ellos llaman bicicleta, a eso nosotros hacemos de la misma forma; estoy hablando 
de las venas pequeñas. A esas también lo mismo, en sangre negra, sangre azul/verde, sangre blanca se convierten. A 
esa nosotros lavamos para que la sangre se vuelva más roja y calme el dolor de este chúcharo. 

calmamos [la enfermedad]. 

pequeñas hay esa sangre dañada, ahí también se convierte en sangre negra, sangre verde/azul, sangre blanca. 
Nosotros lavamos eso para que la sangre vuelva a ser toda roja, para que vaya calmando el dolor nosotros decimos así. 

Después viene de las cabeceras de los caños esta danta, danta blanca y danta negra, así estoy diciendo. Ellas son de 
las cabeceras de los caños, de patas frías. Esta danta con sus patas frías pisa a los chúcharos para calmar la hinchazón.  

de invierno, noche de aguacero. En noches de lluvia, el 

muqueando pescado. Estaba secando ese tabaco. Chai, 
chai, chai, sonaba encima de la candela goteando el jugo 

siempre muquea tabaco, voy a ir a sacar”, pensó para sí 
misma. Entró hasta donde el papá, él estaba durmiendo. 
“Tengo mucho frío, vengo a calentar”, dijo ella. En el 
momento que él no miraba, ella con la palma de la mano 
recogía ese jugo de tabaco del yerao y se las comía.  

“Hija, ¿qué está haciendo? Usted como siempre atrevida”, 
dijo el papá. Ya la había visto a ella.  

- “Tengo mucho frío, por eso me estoy calentando

No se demoró nada el efecto del jugo de tabaco, ya ella 
estaba embarazada. Llegó a la casa y ella estaba tranquila. 

conmigo usted está así, seguramente con sus mozos usted 
está haciendo esto detrás de mí”. 

- “Yo también ando haciendo a mi modo”, pensó para sí
misma.

13

Al rato ya tuvo a su bebé, él nació grandote ese niño. Ya 
grandecito, el niño andaba jugando donde ella siempre 

era hijo de él. “Esté pendiente bien de mi hijo”, decía, y 

la mamá estaba raspando la yuca por la tarde. 

mujer. “No es su hijo, que haga lo que él quiera hacer”, dijo

corriendo, cuando iba a salir corriendo se tropezó, se cayó
y se mató junto donde ella estaba raspando yuca.

- “¡Le dije a usted que mirara bien!”, le regañó con rabia,
“usted no cuidó nada a mi hijo”, le dijo.

Ella no le dijo nada, solo lo escuchó así nomás, siempre 
pensó que ese no era hijo de él. Después de raspar la yuca, 
todas las mujeres hoy día también raspan y botan las 
cáscaras y eso hizo ella también. Con la escoba barrió las 
cáscaras de yuca y recogió el cuerpecito del niño y fue a 

estaba llorando, mezquinando al hijo.  

14 19

¿Yeke pupuidi diede kokoraiyede? 
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pequeñas hay esa sangre dañada, ahí también se convierte en sangre negra, sangre verde/azul, sangre blanca. 
Nosotros lavamos eso para que la sangre vuelva a ser toda roja, para que vaya calmando el dolor nosotros decimos así. 

Después viene de las cabeceras de los caños esta danta, danta blanca y danta negra, así estoy diciendo. Ellas son de 
las cabeceras de los caños, de patas frías. Esta danta con sus patas frías pisa a los chúcharos para calmar la hinchazón.  

de invierno, noche de aguacero. En noches de lluvia, el 

muqueando pescado. Estaba secando ese tabaco. Chai, 
chai, chai, sonaba encima de la candela goteando el jugo 

siempre muquea tabaco, voy a ir a sacar”, pensó para sí 
misma. Entró hasta donde el papá, él estaba durmiendo. 
“Tengo mucho frío, vengo a calentar”, dijo ella. En el 
momento que él no miraba, ella con la palma de la mano 
recogía ese jugo de tabaco del yerao y se las comía.  

“Hija, ¿qué está haciendo? Usted como siempre atrevida”, 
dijo el papá. Ya la había visto a ella.  

- “Tengo mucho frío, por eso me estoy calentando

No se demoró nada el efecto del jugo de tabaco, ya ella 
estaba embarazada. Llegó a la casa y ella estaba tranquila. 

conmigo usted está así, seguramente con sus mozos usted 
está haciendo esto detrás de mí”. 

- “Yo también ando haciendo a mi modo”, pensó para sí
misma.
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Al rato ya tuvo a su bebé, él nació grandote ese niño. Ya 
grandecito, el niño andaba jugando donde ella siempre 

era hijo de él. “Esté pendiente bien de mi hijo”, decía, y 

la mamá estaba raspando la yuca por la tarde. 

mujer. “No es su hijo, que haga lo que él quiera hacer”, dijo

corriendo, cuando iba a salir corriendo se tropezó, se cayó
y se mató junto donde ella estaba raspando yuca.

- “¡Le dije a usted que mirara bien!”, le regañó con rabia,
“usted no cuidó nada a mi hijo”, le dijo.

Ella no le dijo nada, solo lo escuchó así nomás, siempre 
pensó que ese no era hijo de él. Después de raspar la yuca, 
todas las mujeres hoy día también raspan y botan las 
cáscaras y eso hizo ella también. Con la escoba barrió las 
cáscaras de yuca y recogió el cuerpecito del niño y fue a 

estaba llorando, mezquinando al hijo.  
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conmigo usted está así, seguramente con sus mozos usted 
está haciendo esto detrás de mí”. 

- “Yo también ando haciendo a mi modo”, pensó para sí
misma.

13

Al rato ya tuvo a su bebé, él nació grandote ese niño. Ya 
grandecito, el niño andaba jugando donde ella siempre 

era hijo de él. “Esté pendiente bien de mi hijo”, decía, y 

la mamá estaba raspando la yuca por la tarde. 

mujer. “No es su hijo, que haga lo que él quiera hacer”, dijo

corriendo, cuando iba a salir corriendo se tropezó, se cayó
y se mató junto donde ella estaba raspando yuca.

- “¡Le dije a usted que mirara bien!”, le regañó con rabia,
“usted no cuidó nada a mi hijo”, le dijo.

Ella no le dijo nada, solo lo escuchó así nomás, siempre 
pensó que ese no era hijo de él. Después de raspar la yuca, 
todas las mujeres hoy día también raspan y botan las 
cáscaras y eso hizo ella también. Con la escoba barrió las 
cáscaras de yuca y recogió el cuerpecito del niño y fue a 

estaba llorando, mezquinando al hijo.  
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